MEAT GRINDER
Model: MG-2100RD

e Meat Grinder
e Power: 2100W

e Color: Red
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

< J

In order to avoid rust we advise you to lubricate the cutter unit and the grinding discs with
some vegetable oil.

Il. CONTENT OF YOUR PACKA J

> Meat grinder
> User manual
> Warranty card

NS
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1. Body 9. Cutting blade

2. ON(OFF)/SLOW/REV(Reverse switch) 10. Cutting plate (fine)

3. Fasten button 11. Cutting plate (medium)
4. Tubeinlet 12. Cutting plate (coarse)
5. Food pusher 13. Fixing ring

6. Hopper plate 14. Kebbe

7+ Head Tube 15. Sausage

8. Snake 16. Tomato juicer
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This appliance is equipped with a thermostat system. This system will automatically cut off
the power supply to the appliance in case of overheating.

If your appliance suddenly stops running:

1. Pull the mains plug out of the socket.

Press the switch button to turn off the appliance.

Let the appliance cool down for 60 minutes.

Put the mains plug in the socket.

Switch the appliance on again.

o v kA wWwN

This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of
reach of children.

7. Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the
hazards involved.

8. Children shall not play with the appliance.

9. Switch off the appliance and disconnect from supply before changing accessories or
approaching parts that move in use.

Please contact your dealer of an authorized service center if the thermostat system is
activated too often.

If you plug in, the indictor light will be on.

CAUTION: In order to avoid a hazardous situation, this appliance must never be connected
to a time switch.

1. Read these instructions for use carefully and look at the illustrations before using the
appliance.

2. Before use, tight the fixing ring by spanner, make sure the ring can not be detach by 4
Nm.

3. Keep these instructions for future reference.

4. Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage
before you connect the appliance.

5. Never use any accessories of parts from other manufacture. Your guarantee will
become invalid if such accessories or parts have been used.
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6. Do not use the appliance if the mains cord, the plug or other parts are damaged.
7. If the power cord of this appliance is damaged, it must always be replaced by
manufacture or a service center authorized, in order to avoid hazardous situations.

8. Thoroughly clean the parts that will come into contact with food before you use
the appliance for the first time.

9. Unplug the appliance immediately after use.

10. Never use your finger or an objection to push ingredients down the feed tube
while the appliance is running. Only the pusher is to be used for this purpose.

11. Keep the appliance out of the reach of children.

12. Never let the appliance run unattended.

13. Switch the appliance off before detaching and install any accessory.

14. Wait until moving parts have stopped running before you remove the parts of the
appliance.

15. Never immerse the motor unit in the water or any other liquid, nor rinse it under
the tap. Use only a moist cloth to clean the motor unit.

16. Do not attempt to grind bones, nuts or other hard items.

17. Never reach into the cutter housing. Always use the pusher.

18. Mincers are fed with sinewless, boneless and fatless beef that has been cut into
pieces approximately 20 mm x 20 mm x 60 mm. Pushers are pressed with a force of 5N
against the meat. Do not use the appliance for more than 5 minutes consecutively.
Leave the appliance to cool for 10 minutes before using again.

19. Accessories shall include instructions for their safe use.

20. It shall warn of potential injury from misuse.

21. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been give supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

22. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
23. If the appliance is locked, please press Reversal button(REV). The meat locked in
cutter housing is untrodden, so the appliance can renew its usual condition.

24. Disposal of appliances and batteries.

25. After the implementation of the European Directive 2002/96/EU in the national
legal system, the followi ng applies:

26. Electrical and electronic devices may not be disposed of with domestic waste.
Consumers are obliged by law to return electrical and electronic devices at the end of
their service lives to the public collecting points set up for this purpose or point of sale.
Details to this are defined by the national law of the respective country. This symbol on
the product, the instruction manual or the package indicates that a product is subject
to these regulations. By recycling, reusing the materials or other forms of utilising old
devices, you are making an important contribution to protecting our environment.
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27. This appliance can be used by children aged from 8 years and above if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand
the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they
are aged from 8 years and above and supervised. Keep the appliance and its cord out of reach of
children aged less than 8 years.

28. This appliance is intended to be used only in household.

ASSEMBLING

Press the fasten button, hold the head and insert it into the inlet(when inserting
please pay attention the head must be slanted as per arrow indicated on the top, see
fig.1), then move the head anticlockwise so that the head being fastened tightly.(fig.2)
Place the snake into the head, long end first, and turn to feed the screw slightly until
it is set into the motor housing (fig.3).

Place the cutting blade onto the snake shaft with the blade facing the front as
illustrated (fig.4). If it is not fitted properly, meat will not be grinded.

Place the desired cutting plate next to the cutting blade, fitting protrusions in the slot
(fig.5).

Support or press the center of the cutting plate with one finger then screw the fixing
ring tight with another hand (fig.6). Do not over tighten.

Place the hopper plate on the head and fix it into position.

Locate the unit on a firm place.

The air passage at the bottom and the side of the motor housing should be kept free
and not blocked.
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1. Insert the worm shaft into the cutter housing, the plastic end first.

Place the cutter unit onto the worm shaft. (The cutting edges should be at the front). Place
the medium grinding disc or coarse grinding disc (depending on the consistency you prefer)
onto the worm shaft. (Make sure the notch of the grinding disc fit onto the projections of
the mincer head.) Turn the screw ring in the direction of the arrow on the cutter housing
until it is properly fastened.

2. Attach the cutter housing to the motor unit.

3. Place the tray on the upright part of the cutter housing.

4, Now the appliance is ready for mincing.

Cut the meat into 10cm-long, 2cm-thick strips. Remove bones, pieces of gristle and sinews
as much as possible. (Never use frozen meat!)

Put the meat in the tray. Use the pusher to gently push the meat into the cutter hosing. (For
steak tartare, mince the meat with the medium grinding disc twice. )

"
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1. Insert the worm shaft into the cutter housing, the plastic end first.(fig.8)
Place the cone in the cutter housing.
Place the former on the cutter housing and screw the ring on the cutter housing.(fig.9)
Attach the cutter housing to the motor unit.
Place the tray on the upright part of the cutter housing.

Now the appliance is ready for making kebbe.(fig.10)

3
4.
N J

Feed the prepared kebbe mixture through the kebbe maker. Cut the
continuous hollow cylinder into the desired lengths and user as
required.

Kebbe is a traditional Middle Eastern dish made primarily of lamp and
bulgur wheat which are minced together to form a paste the mixture
is extruded through the kebbe maker and cut into short lengths. The
tubes can then be stuffed with a minced meat mixture, the ends

pinched together and then deep fried.

- J

1. Mince the meat
Insert the worm shaft into the cutter housing, the plastic end first.(fig.11)
Place the separator in the cutter housing.
Place the sausage horn on the cutter housing and screw the ring on the cutter
housing.
(Make sure the notches of the separator fit onto the projections of the mincer
head.)
2. Attach the cutter housing to the motor unit.
3. Place the tray on the upright part of the cutter housing.
Now the appliance is ready for making sausages.
Put the ingredients in the tray. Use the pusher to gently push the meat into the
cutter housing.
Put the sausage skin in lukewarm water for 10 minutes. Then slide the wet skin onto

the sausage horn. Push the (seasoned) minced meat into the cutter housing. If the
skin gets stuck onto the sausage horn, wet it with some water.
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ASSEMBLING

1. Place the plastic screw locking ring into the sleeve.(fig.1)

2. Place the gauze into the sleeve next to the plastic screw locking ring.(fig.2)

3. Put the fixing ring through the sleeve and make it at the end of the sleeve.(fig.3)

4. Place the snake into the head, long end first, and turn to feed the snake slightly until it
is set into the motor housing.(fig.4)

5. Insert the shaft of the snake into the central axis of the screw.(fig.5)

6. Putthe whole sleeve along with the fixing ring through the screw, then move the fixing
ring clockwise so that it being fastened tightly.(fig.6)

7. Put the plastic juice tray through the sleeve and make it on the suitable position.(fig.7)
8. 4-Insert the plastic screw into the hole of the sleeve, then move it clockwise until it is
properly fastened. Then place the plastic cover onto the sleeve.(fig.8)

Now the appliance is ready for juicing.

N
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Meat left behind in the cutter housing may be
removed from the inside of the appliance by passing
a slice of bread through the cutter housing.

1. Before you clean the appliance, switch the
appliance off and remove the plug from the
socket.(fig.12)

2. Press the release button and turn the whole
cutter housing in the direction of the arrow. Remove
the pusher and the tray.(fig.13)

3. Unscrew the screw ring and remove all parts of
the cutter housing. Do not clean the parts in the
dishwasher!

4. Wash all parts that have come into contact with
meat in hot soapy water. Clean them immediately

after use.

5. Rinse them with clear hot water and dry them
immediately.

6. We advise you to lubricate the cutter unit and
the grinding discs with some vegetable oil.

N



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 2100W, 50/60Hz, 220-240V

Power: 2100W

Voltage: 220-240V, 50/60Hz
Noise level: 90dB

Color: Red

—_— Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

N

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

q3

This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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MASINA DE TOCAT CARNE
Model: MG-2100RD

e Masina de tocat carne
e Putere: 2100W
e Culoare: Rosu

11
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni si pdstrati-l pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

“ J

Pentru a evita ruginirea, va recomandam sa ungeti cutitul si sitele de tocare cu putin ulei
vegetal.

Il. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOA

> Masina de tocat carne

ﬂ » Manual de utilizare

> Certificat de garantie

N

12



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

10

g

| QH‘"’

1

— «

r

1

(o]

2100W, 50/60Hz, 220-240V
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1. Comutator PORNIRE/OPRIRE 9. Cutit

2. Carcasa 10. Sita (fina)

3. Buton de blocare 11. Sita (medie)

4. Orificiu pentru tub 12. Sita (medie)

5. Dispozitiv de Tmpingere 13. Inel de fixare

6. Tava de alimentare 14. Accesoriu pentru carnati
7. Tub principal 15. Accesorii pentru kibbe
8. Ax melcat 16. Storcator de rosii

13
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Acest aparat este echipat cu un termostat. In caz de supraincilzire, acesta va intrerupe in
mod automat alimentarea cu energie electrica a aparatului.
n cazul in care aparatul se opreste brusc:

1.

oukwnN

Scoateti stecarul din priza.

Apadsati comutatorul de pornire/oprire pentru a opri aparatul.

Lasati aparatul sa se raceasca timp de 60 de minute.

Introduceti stecarul in priza.

Porniti aparatul.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre copii. Nu lasati aparatul si cablul de alimentare
la indemana copiilor.

Aparatul poate fi utilizat de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate
sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si dacad inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea.

Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.

Opriti aparatul si deconectati-l de la sursa de alimentare cu energie electrica inainte de
a schimba accesorii sau de a va apropia de piesele care se misca in timpul functionarii.

n cazul in care termostatul se activeazd foarte des, vd rugdm sd contactati distribuitorul
sau un centru de service autorizat.

La introducerea stecarului in priza, indicatorul luminos se aprinde.

ATENTIE: Pentru evitarea situatiilor periculoase, acest aparat nu trebuie conectat la un
comutator temporizat.

1.
2.

A » NMPOR

Tnainte de utilizarea aparatului, cititi cu atentie aceste instructiuni si urmariti ilustratiile.
Tnainte de utilizare, strangeti inelul de fixare cu o cheie si asigurati-vd cd nu poate fi

demontat prin aplicarea unei forte de 4 Nm.

3.
4.

Pastrati aceste instructiuni pentru consultari ulterioare.
Tnainte de a conecta aparatul la sursa de alimentare, asigurati-vd ci tensiunea indicata

pe aparat corespunde tensiunii retelei de alimentare cu energie electrica.

5.

Nu utilizati accesorii sau piese de la alti producatori. Utilizarea acestor accesorii sau

piese duce la anularea garantiei.

14
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6. Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul de alimentare, stecarul sau alte
componente sunt deteriorate.

7. Pentru evitarea situatiilor periculoase, in cazul in care cablul de alimentare al
aparatului este deteriorat, acesta trebuie intotdeauna inlocuit de catre producator sau
in cadrul unui centru de service autorizat.

8. Tnainte de prima utilizare a aparatului, curtati bine piesele care intra in contact cu
alimentele.

9. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare imediat dupa utilizare.

10. Tn timpul functiondrii aparatului, nu utilizati degetele sau alte obiecte pentru a
impinge ingredientele n tubul de alimentare. Utilizati Tn acest scop numai dispozitivul
de Tmpingere a alimentelor.

11. Nu l3sati aparatul la indemana copiilor.

12. Nu lasati niciodata aparatul sa functioneze nesupravegheat.

13. Opriti aparatul inainte de a demonta sau de a monta accesorii.

14. Tnainte de a desface orice componente ale aparatului, asteptati oprirea pieselor
aflate in miscare.

15. Nu introduceti unitatea motorului Tn apa sau alte lichide si nu o clatiti sub jet de
apa. Pentru curatarea unitatii motorului, utilizati numai o carpa umeda.

16. Nu incercati sa utilizati aparatul pentru tocarea oaselor, a nucilor sau a altor
obiecte tari.

17. Nu introduceti mana in masina de tocat. Utilizati intotdeauna dispozitivul de
impingere.

18. Introduceti Tn masina de tocat carne fara tendoane, fara oase si fara grasime,
tdiata Tn bucati cu dimensiuni aproximative de 20 mm x 20 mm x 60 mm. Dispozitivul
de Tmpingere a alimentelor trebuie impins cu o forta de 5 Nm. Nu lasati aparatul sa
functioneze continuu pentru mai mult de cinci minute. inainte de utiliza aparatul din
nou, lasati-l sa se raceasca timp de 10 minute.

19. Accesoriile includ instructiuni referitoare la utilizarea in conditii de siguranta.

20. Acestea va avertizeaza cu privire la vatamarile ce pot aparea in caz de utilizare
necorespunzatoare.

21. Aparatul nu este destinat utilizdrii de catre persoane (inclusiv copii) care au
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau cdrora le lipsesc experienta si
cunostintele necesare, decat daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana care raspunde de siguranta acestora.

22. Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

23. Daca aparatul se blocheaza, apasati butonul REV. Carnea blocata in aparat nu este
tocatd, iar aparatul isi va relua functionarea.

24. Eliminarea aparatelor si a bateriilor.

25. Dupa punerea in aplicare a Directivei Europene 2002/96/UE in cadrul sistemului
juridic national, se aplica urmatoarele prevederi:

26. Dispozitivele electrice si electronice nu pot fi aruncate impreuna cu deseurile
menajere. La sfarsitul duratei de utilizare a dispozitivelor electrice si electronice,
utilizatorii sunt obligati prin lege sa le returneze la punctele de colectare publice
special create in acest scop sau la punctul de vanzare. Detaliile referitoare la aceste
aspecte sunt definite in legislatiile nationale relevante. Prezenta acestui simbol de pe
un produs, In manualul de instructiuni sau pe ambalaj indica faptul cd produsul
respectiv intra sub incidenta acestor reglementari. Prin reciclarea si reutilizarea
materialelor sau alte forme de utilizare a dispozitivelor vechi, contribuiti la protejarea
mediului Tnconjurator.
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27. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani numai daca acestia
sunt supravegheati sau instruiti in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca
inteleg pericolele pe care le implica utilizarea. Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de
catre copii, cu exceptia cazului in care acestia sunt in varsta de cel putin 8 ani si sunt
supravegheati. Nu lasati aparatul si cablul de alimentare la indemana copiilor cu varste mai mici
de 8 ani.

28. Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.

ASAMBLARE

1. Apasati butonul de blocare, tineti de tub si introduceti-l in orificiul aparatului (la
introducerea tubului, va rugam sa va asigurati ca acesta este inclinat in directia indicata in
fig. 1), apoi rotiti-I in sens contrar acelor de ceasornic pana cand tubul se fixeaza bine (fig.
2).

2. Introduceti axul melcat in tub cu capatul lung Tnhainte, apoi rotiti usor pana cand
acesta se fixeaza in lagarul motorului (fig. 3).

3.  Montati cutitul pe axul melcat cu partea ascutita catre exterior, asa cum este indicat
in fig. 4. Tn cazul in care cutitul nu este fixat in mod corespunzitor, carnea nu va fi tocata.
4. Pozitionati una dintre sitele de tocare langa cutit, potrivind proeminentele in
caneluri (fig. 5).

5. Sustineti sau apadsati cu un deget centrul sitei de tocare, apoi insurubati bine inelul
de fixare cu cealaltd mana (fig. 6). Nu strangeti excesiv.

6. Fixati tava de alimentare pe capatul tubului, in pozitia corespunzatoare.

7. Asezati aparatul pe o suprafata stabila.

8. Nu blocati orificiile destinate circularii aerului de la baza si din partea laterald a
unitatii motorului.

16
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1. Introduceti axul melcat in tubul de taiere, cu capatul de plastic Thainte.

Pozitionati cutitul pe axul melcat (muchiile ascutite trebuie sa fie in partea din fatd). Montati
pe axul melcat sita de tocat medie sau pe cea mare (in functie de preferinte). (Asigurati-va
cd ati pozitionat canelurile sitei de tocare pe proeminentele tubului.) Thsurubati inelul de
fixare in directia indicata de sageata pana cand acesta se fixeaza bine.

2.  Fixati tubul pe unitatea motorului.

3.  Asezati tava in partea de sus a tubului.

4.  Aparatul este pregatit pentru utilizare.

Tiiati carnea in fasii de 10 cm lungime si 2 cm grosime. Inldturati pe cat posibil oasele,
cartilajele si tendoanele (nu folositi niciodata carne congelatal).

Puneti carnea in tava. Utilizati dispozitivul de impingere pentru a impinge usor carnea in
tubul de tocare (pentru biftec tartar, tocati carnea de doua ori cu sita medie).

"

17
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1. Introduceti axul melcat in tub, cu capatul de plastic inainte (fig. 8).

Montati accesoriile pentru kibbe pe tub si insurubati inelul de fixare (fig. 9).
2. Fixati tubul pe unitatea motorului.

Asezati tava n partea de sus a tubului.
4. Aparatul este pregatit pentru a prepara kibbe (fig. 10).

J

Introduceti compozitia pentru kibbe in aparat. Taiati la dimensiunea
dorita tuburile obtinute si umpleti-le cu ingredientele recomandate.

Kibbe este un preparat traditional din Orientul Mijlociu, realizat in
principal din carne de miel si faina de bulgur, care se amesteca pana
se formeaza o pasta. Compozitia iese prin dispozitivul pentru Kibbe si
se taie Tn bucati mici. Ulterior, tuburile obtinute se pot umple cu un

amestec de carne tocatd, dupa care capetele acestora se inchid, apoi

produsul obtinut se prajeste in ulei.

- J

~

IX. PREPARAREA CARNATILOR

1. Tocaticarnea.

Introduceti axul melcat in tub, cu capatul de plastic inainte (fig. 11).

Introduceti separatorul in tub.

Montati accesoriul pentru carnati pe tub si Tnsurubati inelul de fixare

(asigurati-va ca ati pozitionat canelurile separatorului pe proeminentele tubului.)

2. Fixati tubul pe unitatea motorului.

3. Asezati tava n partea de sus a tubului.

4. Aparatul este pregatit pentru prepararea carnatilor.

Puneti ingredientele in tava. Utilizati dispozitivul de impingere pentru a impinge usor
carnea in tubul de tocare.

Tineti membranele pentru carnati Th apa calduta timp de 10 minute. Apoi introduceti
membrana umedd pe accesoriul pentru carnati. impingeti in tub carnea tocati
(condimentatd). Daca membrana se blocheaza pe accesoriul pentru cdrnati, umeziti-o cu

putina apa.

"
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ASAMBLARE

1. Introduceti inelul de fixare din plastic in con (fig. 1).

2. Introduceti sita pentru rosii in con, langa inelul de fixare din plastic (fig. 2)

3. Treceti inelul de fixare prin con, spre capatul acestuia (fig. 3).

4. Introduceti axul melcat in tub cu capatul lung inainte, apoi rotiti usor pana cand acesta
se fixeaza in lagdrul motorului (fig. 4).

5. Introduceti capatul axului melcat in centrul axului spiralei pentru stoarcere.

6. Treceti conul prin inelul de fixare si pozitionati spirala pentru stoarcere in con, apoi
strangeti inelul de fixare in sensul acelor de ceasornic (fig. 6).

7. Pozitionati tava de plastic pe con si reglati-o intr-o pozitie corespunzatoare (fig. 7).

8. Introduceti surubul din plastic Tn orificiul de pe con, apoi insurubati-l pana la fixarea
corespunzdtoare a tavii. Puneti capacul din plastic pe con (fig. 8).

Aparatul este pregatit pentru utilizare ca storcator de rosii.

N
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XI. CURATARE SI INTRETIN

Carnea ramasa in tub poate fi indepartata

trecand o felie de paine prin masina de tocat. 2'
1. Tnainte de efectuarea operatiilor de
curatare, opriti aparatul si scoateti stecarul din
priza.

2. Apasati butonul de deblocare si rasuciti
tubul in directia indicata de sageata. Detasati
dispozitivul de impingere si tava (fig. 13).

3. Desurubati inelul de fixare si scoateti toate
componentele de pe tub. Nu curatati
componentele cu ajutorul masinii de spalat vase!
4. Spalati cu apa fierbinte si detergent toate
componentele care au intrat Tn contact cu
carnea. Curatati-le imediat dupa utilizare.

5. Clatiti-le cu apd curata fierbinte, apoi

stergeti-le imediat.
6. Va recomandam sa ungeti cutitul si sitele
de tocare cu putin ulei vegetal.

A
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T T ——

Putere:
Alimentare:
Nivel de zgomot:
Culoare:

2100 W

220-240 V, 50/60 Hz
90 dB

Rosu
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= INFORMATII PRIVIND DESEURI DE ECHIPAMENTE ELECTRICE SI ELECTRONICE
(DEEE)

Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE) pot contine substante periculoase ce au un
impact negativ asupra mediului si sanatatii umane, in cazul in care nu sunt colectate separat.
Acest produs este conform cu Directiva UE DEEE (2012/19/UE) si este marcat cu un simbol de

clasificare a deseurilor de echipamente electrice si electronice (DEEE), reprezentat grafic in imaginea

hi¢

alaturata.

Aceasta pictograma indica faptul ca DEEE nu trebuie amestecate cu deseurile menajere si ca ele fac

obiectul unei colectari separate.

Avand in vedere prevederile OUG 195/2005 — referitoare la protectia mediului si 0.U.G. 5/2015 privind
deseurile de echipamente electrice si electronice, va recomandam sa aveti in vedere urmatoarele:
- Materialele si componentele folosite la constructia acestui produs sunt materiale de tnalta
calitate, care pot fi refolosite si reciclate.
- Nu aruncati produsul impreuna cu gunoiul menajer sau cu alte gunoaie la sfarsitul duratei de
exploatare.
- Transportati-l la centrul de colectare pentru reciclarea echipamentelor electrice si
electronice unde va fi preluat in mod gratuit.
- Va rugam sa luati legatura cu autoritatile locale pentru detalii despre aceste centre de
colectare organizate de operatorii economici autorizati pentru colectarea DEEE.
Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele daunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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©

HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa, sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara

consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

c € Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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MECOMEJTAHKA
Mopen: MG-2100RD

e Mecomenayka
e MouwHocT: 2100W
e |IBAT: yepBeH
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bnarogapum Bu, ye nsbpaxre To3u npoayKr!

|

Mpedu da usnonzeame mo3u yped npoyememe 8HUMAMENHO MO3U HAPBYHUK € UHCMPYKYUU U
naseme 20 3a 6v0ewyu cNPasKu.

To3M HapbUYHMK e NPOEKTUPaH, 3a Aa By npeaocTaBn BCUUKKM HEOBXOAMMU MHCTPYKLLIMM OTHOCHO
WHCTa/IMPaHEeTo, U3MOA3BAHETO U NOAABPKAHETO Ha ypeaa.

Mpeay MHCTaNMpaHe U M3N0A3BaHe Ha ypeaa, C Len npaBuaHa u 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,
MOAA NpoYeTeTe BHUMATENHO TO3M HAPBYHUK C UHCTPYKLMMU.

N J

C uen npepoTepaTaBaHe Ha pbXKAAacBaHeTo, Bu npenopbyBame ga cmasBaTte HOXa U cUTaTa
3a meJieHe C MaZ1IKO PacTUTesIHO O/INO0.

Il. CbAbPHAHUE HA BALLUA NMAKET J

> Mecomenauka

B > HapbuHuMK 3a ynotpeba
T > CepTudwuKar 3a rapaHums

N
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1. KomyTtaTop BK/IKOYBAHE/WU3K/THOYBAHE 9. Hox

2. Kopnyc 10. Cuto (puHO)

3. byToH 3a 6/10kMpaHe 11. Cuto (cpeaHo)

4. OTtBOp 3a TpbbaTa 12.ps3aHe Ha opmMATHLPA

5. YcTpolicTBO 3a HaTUCKaHe 13. NpbcTeH 3a pUKcMpaHe
6. TaBa 3a 3axpaHBaHe 14. NpwucTaBKa 3a HageHnum
7. OcHoBHa Tpbba 15. NMpuctasku 3a kibbe

8. Cnupana tmn oxntoB 16.aKcecoap YyepBeHO
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To3n ypen, e obopyaBaH ¢ TepmocTaT. B cnayyail Ha nperpsABaHe, TON LWe NpPeKbCHe
ABTOMATMYHO 3aXpaHBAHETO C eNeKTPOoeHeprma Ha ypeaa.

AKo ypeabT cnpe BHe3anHo:

1. U3BageTe wencena ot KOHTAKTa.

2. HaTucHeTe KomyTaTopa 3a BK/t0OYBAaHE/U3K/IOYBAHE, 33 43 U3K/OYMTE ypesa.

3. OctaBeTe ypega aa U3cTMea No speme Ha 60 MUHYTU.

4. NocTaBeTe Wencena B KOHTAKTA.

5. BkntoyeTte ypeaa.

6. To3un ypen He Tpabea Aa ce u3nonsea oT geua. CbxpaHABaNTe ypeaa M 3axpaHBaLmsa
Kaben ganey ot geua.

7. YpeasT MOe Aa ce u3nos3Ba OT NLA C HamaneHn GU3NYECKM, CETUBHU UM YMCTBEHMU
CNocobHOCTM, MW C AMNCAa HA [OCTAaTbY4eH ONUT W MO3HAHMA, CaMO aKo ca nog
HabnlogeHMe MAW ca MOAYYUAM YyKasaHMA BbB BPb3Ka C WM3MON3BAaHETO Ha ypeda no
6e3onaceH HauyMH WM aKo pas3dbupaT ONacHOCTUTE, KOMTO MOraT Aa Bb3HWMKHAT npwu
n3nonssaHe Ha ypeja.

8. Jeuarta HAMAT NpaBo A4a CM1 UTPaAT C ypeaa.

9. U3kntouBanTe ypeaa u n3BarkaanTe Lencena oT KOHTaKTa npean Aa CMeHUTE NPUCTaBKK
nnn aa ce oobaunkasaTte 40 YaCTMU, KOUTO Ce ABUKAT No BpeMe Ha GpYyHKUMOHUPaAHeE.

AKO TEpMOCTATbT Ce aKTUBMPA MHOFO YeCTo, MOJIA CBbP)KETE ce C AUCTpubyTopa uaun c
OTOPM3NPAH CEPBU3EH LEHTHLP.

Mpu nocTassAHe Ha Wencena B KOHTaKTa, CBET/IMHHUAT MHANKATOP CBETBa.

BHUMAHMUE: C uen npegotBpaTaBaHe Ha OMACHW CUTyaLMW, TO3W ypes He Tpabea ga ce
CBbP3Ba KbM KOMYTATOp C Talimep.

1. MNpegn ynoTpeba Ha ypepa, NpoyeTeTe BHUMATENHO TE3M MHCTPYKUUU M BUXKTE
n3o06parkeHuATa.

2. MNpeam ynotpeba, cTerHete NpbCcTeHa 3a GUKCUPAHE C raeyeH KAy 1 yBepeTe ce, ye He
MOXe 4a ce AeMOHTUPa Ypes npunaraHe Ha cuna ot 4 Nm.

3. CbXpaHaABalTe Te3n UHCTPYKLMM 33 BbaeLm CpaBKu.

4. Mpean cBbp3BaHE Ha ypeda KbM M3TOYHMKA 3a 3axpaHBaHe, yBepeTe ce, 4e
HanpeKeHMeTo, KOeTo e MOCOYEeHO BbPXY ypeaa, CbOTBETCTBA Ha TOBa Ha mMpexkaTa 3a
3axpaHBaHe C e/IeKTPOEHEPrus.

5. He “3nonsBgaiiTe NpuUCTaBKM UM YacTM OT APYrM NPousBoaMTeNun. M3non3saHeTo Ha Tesu
NPUCTaBKN MAKN YacTU BOAM A0 aHyAMpPaHe Ha rapaHumATa.
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6. He wu3nonssante ypena, aKo 3aXpPaHBAWMAT Kaben, LWencensbr MAW  Apyru
KOMMOHEHTU Ca NOBpeaeHH.

7. C uen npenoTBpaTABaHe Ha OMACHM CMTyaLMM, aKO 3axpaHBalLMAT Kaben Ha ypeaa e
nospeaeH, ToraBa BWHarM TpAabBa fJa ce MNoAMEHA OT MNPOU3BOAUTENA WAU OT
OTOpPU3MpPaH CEPBU3EH LEHTHP.

8. Mpean nbpeaTta ynotpeba Ha NpoayKTa, nounctete fobpe 4actuTe, KOUTO BAU3AT B
KOHTAKT C XpaHuTe.

9. U3KntouBaiTe ypesa OT M3TOYHMKA 33 3axpaHBaHe BegHara cneg ynotpeba.

10. Mo Bpeme Ha PYHKUMOHMpPAHE Ha ypeaa, He M3MoN3BaMTe NPbCTUTE WU OPYIU
npeamMmeTn, 3a Aa HAaTUCKATe CbCTaBKUTE B TpbbaTa 3a 3axpaHBaHe. M3nonseaiite 3a
Ta3wn LN CaMo YCTPOMCTBOTO 33 HAaTUCKAHE Ha XPaHM.

11. He ocTtaBainTe geuarta, Aa MMaT A40CTbN A0 ypeaa.

12. Hukora He ocTaBsalTe ypeaa aAa PyHKUMOHUpPa 6e3 HabatoaeHue.

13. U3kntouBanTe ypeaa npeay ga AeMOHTUPATE UAN MOHTUPATE NPUCTaBKMU.

14. MNpepyn oTBapsAHe Ha BCAKAKBM KOMMOHEHTU Ha ypeda, M34aKanTe CnMpaHeTo Ha
ABUXKeLLnTe ce YacTu.

15. He nocTtasAiTe Boda WAW APYrM TEYHOCTM B KOpryca Ha MOTOpa U He o
M3naaKkBamTe Nog BogHAa CTpyA. 3@ NOYMCTBAHE HA KOpMyca HAa MOTOpa M3Mos3BaiTe
CaMO BANa*KHa Kbpna.

16. He ce onutBaliTe ga M3non3saTte ypeaa 3a MesieHe Ha KOKaaW, Opexu uau apyru
TBbPAM NpeameTu.

17. He nocTtaBAiTe pbKaTa B mecomesiadykaTta. M3non3Bante BUHArM ycTponcTBoTo 3a
HaTUCKaHe.

18. MocTasAnTe B mecomesiaykata Meco 6e3 CyXOXKUauaA, KOKaan N TAbCTUHKN, KOeTOo e
HapA3aHO Ha napyeta c NpubansutTenHn pasmepn 20 mm x 20 mm x 60 mm.
YCTpOMCTBOTO 3a HaTMCKaHe Ha XpaHuTe TpsAabBa Aa ce HaTMUCKa CcbC cuna oT 5 Nm. He
ocTaBAnTe ypeaa Aa GyHKUMOHMpPA NOCTOAHHO 3a NoBedve OT neT muHyTU. Mpean aa
n3nosa3saTe OTHOBO ypeaa, OcTaBeTe ro Aa usctuHe 3a 10 muHyTu.

19. MpucTaBKUTE BKAOYBAT MHCTPYKLMM 33 M3N0A3BaHe Npu 6e30nacHn yciosus.

20. Te Bu npepynpexaasaT Mo OTHOLWEHME HA HapaHABaHWATA, KOUTO moraT Aaa
Bb3HWKHAT B C/ly4ait HA HeCbOTBETCTBALLA ynoTpeba.

21. YpeawvT He e npefHasHayeH 3a M3Mo/s3BaHe OT /Auua (BKAOYMTENHO Aeua) ¢
HamaneHn GU3MYECKM, CETUBHU WAWU YMCTBEHM MPOBAEMM, UAW C INMNCA Ha ONUT U
MO3HAHWA, OCBEH aKO ca Nog HabaogeHWe UaKn ca NoayYnMnm yKkasaHus nNo oTHOLWEHKe
Ha M3NO0A3BAHETO Ha ypeaa OT /iNLe, KOeTO e OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHoCT.

22. [leuata TpsabBa ga 6b4aT Noa HabAtogeHWe, Taka Ye 4a He CU UFPasT ¢ ypeaa.

23. AKo ypenbT ce 610KMpa, HaTUCHeTe 6yToHa "REV". BAoKMpaHOTO meco B ypeaa He
ce Me/In U ypeabT LWe Bb3CTaHOBM paboTocnocobHOCTTa Cu.

24. ENMMUHUPaHE Ha ypeau 1 batepuu.

25. Cnea v3nbaHeHne Ha EsponeiickaTta ampektnsa Ne 2002/96/EC B HaumoHanHata
npaBHa cUCTeMa Ce NpunaraT ciegHuTe pasnopesnbu:

26. EnekTpunyecknTe 1 enekTpoHHUTE YCTPOCTBA HE MoraT Aa ce U3XBbPAAT 3aefHO C
6uToBUTE OTNagbuu. Cnen NPUKAOYBAHE Ha eKCnloaTaumsaTa Ha efleKTPUYECKU U
€/IeKTPOHHM YCTPOMCTBA, NOTPebUTENUTE Ca A/TbXKHM MO 3aKOH [a M BbpHAT B
0bLLecTBEHUTE MYHKTOBE 33 CbbOMpPaHe, KOMTO Ca Cb34aLeHM CNeunanHo 3a Tasu Len,
WAW B TOYKaTa 3a npogarkba. MoapobHM AaHHM MO Te3n BbAPOCKU ca AedUHMpPaHU B
CbOTBETHUTE HaLMOHaNHM 3aKoHOAaTencTsa. HanmumeTo Ha TO3M CMMBOAN BbPXY €AnH
NPOAYKT, B HAapbYHWKA C MHCTPYKUMW WAW BbPXY OMAKOBKaTa MokasBa ¢aKTa, uye
CbOTBETHMAT MNPOAYKT € npegmeT Ha Te3u pasnopegbu. Ypes peumkanpaHe u
NoBTOpHA ynotpeba Ha matepuannte wUAn Apyru Gopmu 3a M3MNoON3BaAHE Ha CTapwu
YCTPOWCTBA, CMOMaraTe 3a 0na3BaHe Ha OKO/IHATa cpeaa.
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27. YpeabT MOXe Aa ce U3no/si3Ba OT Aeua Ha Bb3pacT Hal-Manko 8 rogMHu, camo ako ca nog,
HabntogeHe Uan ca NOAYYMAN YKa3aHUA BbB BPb3Ka C M3NON3BAHETO Ha ypeaa no 6esonaceH
HA4YUH N aKo pa36MpaT OMaCHOCTUTE, KOUTO MOraT Aa Bb3HUKHAT NMPU M3MNO0J1I3BaHe Ha ypeaa.
MoyncTBaHETO M NogApbIKKaTa He TpAGBa Aa ce M3BbLPLLBAT OT AeLad, OCBEH aKO Ca Ha Bb3pacT
Ha-manKo 8 roavHu M ca nog HabnwogeHue. He ocTaBaiiTe ypena v 3axpaHBawusa Kaben B
6/11M30CT 40 Aeua Ha Bb3PpacT No-masika oT 8 roguHu.

28. To3n ypen e npeAHa3Ha4yeH camo 3a AoMallHa ynoTpeba.

TIPS —

CrNOBABAHE

1. HaTucHete 6yToHa 3a 6/10KMpaHe, ApPbXKTe 3a TpbbaTa M nNocTaBeTe A B OTBOPA Ha
ypeaa (npu noctaBaHe Ha TpbbaTa, MONA YBEPETE Ce, Ye € HAaKNOHEHa B NOCOKaTa, KOATO
e nokasaHa BbB dur. 1), cnea ToBa 3aBbpTETe A B 06paTHa NOCOKA Ha YaCOBHUKOBUTE
CTPEesiKM, AoKaTo TpbbaTa ce dpukcupa gobpe (Pur. 2).

2. MNocTaBeTe cnvpanaTta TMN OX/OB B TpbbaTa C AbATMA Kpall Hanpeg, cnef ToBa
3aBbpTeTE NIEKO, JOKATO ce PUKCMpa B larepa Ha moTopa (dwur. 3).

3. MoHTMpaiiTe HOXa Ha crnMpanaTta TMMN OX/IOB C OCTPaTa 4YacCT HaBbH, TaKa KaKTo e
NOKa3aHo BbB DUr. 4. AKO HOXBT He e MKCUPaH NO CbOTBETCTBALL, HaYMH, MECOTO HAMA
Ja ce menu.

4. MNosnUMOHMPaTe eaHO OT cuTaTa 3a Me/ieHe A0 HOXKa, NacBalKku M3gaTuHWUTE B
HapesuTe (dur. 5).

5. Moaabp:kaTe MAM HaTUCKaWTe C eguH NPBLCT LEeHTbPa Ha CUTOTO 3a MesieHe, cies
ToBa 3aBuiTe gobpe NpbcTeHa 3a QUKCUpaHe C Apyrata pbka (Pur. 6). He craraiite
npeKaseHo MHOro.

6. ®UKcMpaliTe TaBaTa 3a 3axXpaHBaHe B Kpas Ha TpbbaTa, B CbOTBETCTBALLATA NO3ULUA.

7. MNocTaBeTe ypeaa BbpXy CTabuaHa NOBbPXHOCT.

8. He 610KMpaiTe oTBOPUTE, NpegHa3HaYeHW 3a ABUMKEHME Ha Bb3Ayxa OT OCHOBaTa U
CTPaHWYHaTa YacT Ha Kopnyca Ha MoTopa.
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1. NocTaBeTe cnMpanaTta TMN OX/1t0B B TpbbaTa 3a pA3aHe, C N1acTMacoBuA Kpa Hanpea,
Mo3nUMOHMPaTe HOXa Ha cnupanaTta TMn oxaB (ocTpute pbbose Tpsbea ga 6baar
otnpea). MoHTMpaliTe Ha cnupanaTa TUN OX/I0B CPEAHOTO UM FONIIMOTO CUTO 33 Me/eHe
(8 3aBMCHMMOCT OT NpeanouYnTaHusTa) (yBepere ce, Ye CTe NacHaAM HapesuTe Ha CUTOTO 3a
MeJIeHe C U3JaTMHUTe Ha Tpbbata). 3aBuiiTe NpbCTEHa 33 GUKCMPaHEe B MOCOKaTa, KoATo e
NMocoYeHa oT CTpesikaTa, AOKaTo ce Ppukcupa pobpe.

2. Dukcupalite TpbbaTa BbpXy KOpMyca Ha moTopa.

3. MocTaBeTe TaBaTa B ropHaTa cTpaHa Ha TpbbaTa.

4. YpepnbT e rotos 3a ynotpeba.

HapexkeTte mecoTo Ha gbaru napyeta ¢ 10 cm gbaknHa u 2 cm gebennHa. OTcTpaHeTe no
Bb3MOMKHOCT KOKANUTE, XPYLUAIUTE U CYXOXKMUAUATA (HUKOra He M3Mon3BaliTe 3aMpaseHo
mecol).

MoctaBeTe mecoTo B TaBaTa. M3nonssaliTe yCTPOMCTBOTO 33 HAaTWUCKaHe, 33 Aa HaTWUCKaTe
NleKo MecoTo B TpbbaTa 3a mesieHe (3a 6udTek TapTap, meneTe mMecoTo ABa MbTU CbC

CPeaHoTO CUTO).

N
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1. MocTtaBeTe cnupanaTa TMM Ox1oB B TpbbaTa, ¢ nnacTmacoBua Kpawn Hanpeg (dur. 8).
MoHTupaiiTe npuctaskuTe 3a kibbe Ha TpbbaTa 1 3aBUIiTe NpbCcTeHa 3a duKcupaHe (Pur. 9).
2. ®uKcnpanTte TpbbaTa BbpXy KOpMyca Ha moTopa.
MocTaBeTe TaBaTa B ropHAaTa CTPaHa Ha TpbbaTa.
4. YpepawT e roToB 3a npuroteaHe Ha kibbe (dur. 10).

MoctaBete cmecTa 3a kibbe B ypepa. Haperkete nonyyeHute Tpbbu B
KeNaHUTe pasmepu U HaMb/AHETE M1 C NPenopbYaHUTE CbCTABKMU.

Kibbe e TpagnumoHHo ActTne B CpegHUa M3TOK, NPUroTBEHO OCHOBHO
OT arHewkKo Meco U 6pallHO OT ByAryp, KOMTO ce CMecBaT A0KaTo ce
obpasysa nacta. Cmecta n3nmsa npes ycrpoicteoto 3a Kibbe u ce
HapA3Ba Ha MaiKKW napyeTa. Bnocneacteue, nonyyeHn Tpbbu morat

Aa Ce NBb/HAT CbC CMeC OT Kalima, cnen KOETO Ce 3aTBapAT TeEXHUTE
Kpaulla, nocne NoNy4eHUNAT NPOAYKT Ce NbpPKU B OJINO0.

1. CmeneTte mecorTo.

MocTaBeTe cnupanaTta TUN OX/1t0B B TpbbaTa, C NacTMacoBmaA Kpait Hanpeg (dur. 11).
MocTaseTe oTaeAUTENA B TpbbaTa.

MoOHTHMpaiTe NpUcTaBKaTa 3a HageHULM Ha TpbbaTa U 3aBMiTE NPbCTEHA 3a PUKCUpPaHe
(yBepeTe ce, Ye cTe MacHaAn HapesuTe Ha OTAENUTENA C U3LATUHUTE Ha TpbbaTa).

2. ®uKcupaiiTe TpbbaTa BbPXY KOpMyca Ha MoTopa.

3. MocTaBeTe TaBaTa B ropHaTa CTpaHa Ha TpbbaTa.

4. YpennT e rotoB 3a NPUroTBAHE Ha HaZeHUUM.

MoctaBeTe cbCTaBKkMTe B TaBaTa. M3nonsgailTe ycTPOMCTBOTO 3a HaTMCKaHe, 33 A3
HaTUCHETe IeKo MecoTo B TpbbaTa 3a mefeHe.

[pbKTe membpaHuTe 33 HafZeHWLUM B JIeKO Tonaa Boga no speme Ha 10 muHytn. Cnep
TOBA MOCTaBETE B/AXKHATa MembpaHa Ha NPMUCTaBKaTa 3a HageHuuW. HatucHeTe B TpbbaTa
CMISTHOTO Meco (C BKAKOYEHM NoAnpaBKu). AKo membpaHaTa ce 610KMpa B NpucTaBKaTa 3a
HaZEeHULM, HaBNAXKHETE A C MaJIKo BoAa.
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1l

CrNOBABAHE
1. NocTaBeTe N1acTMacoBUA NPbCTEH 3a pUKCUpaHe B KoHyca (Pur. 1).

2. NocTaBeTe CUTOTO 33 AOMaTH B KOHYCa, 10 N/1aCTMacoBUA NPbCTEH 3a duKcupaHe (dur. 2)
3. MpeapuxKBaliTe NpbCTEeHa 3a GMKCUPaHe NpPe3 KOHyca, KbM Herosus Kpai (dur. 3).

4. MNocraseTe cnMpasnsata TMN Ox/1t0B B TpbbaTa ¢ AbArMA Kpan Hanpes, cief ToBa 3aBbpTeTe
/leKo, AoKato ce dpMKcupa B narepa Ha motopa (dur. 4).

5. MNoctaBeTe Kpas Ha chnupanata TUN OX/IIOB B LEHTbpa Ha OCTa Ha cnupanaTta 3a
W3CTUCKBaHE.

6. MpeapukeTe KoHyca npes NpbcTeHa 3a PUKCUPaHe U MO3ULMOHMPaNTe cnupanaTta 3a
M3CTUCKBAHE B KOHycCa, C/nef TOBa 3aBUNTE MNPbCTeHA 3a ¢GUKCMpaHe B MOCOKa Ha
YaCOBHUKOBUTE CTpeNKK (dur. 6).

7. Mo3numMoHNpaiTe niacTMacoBaTa TaBa BbpPXy KOHyca W peryavpaiiTe s B CbOTBETCTBALLA
nosuuma (dwr. 7).

8. MocraBeTe nnactmacoBusi 6ONT B OTBOpa BbpXy KOHyca, Cnel ToBa 3aBWUiNTe o A0

CbOTBETCTBALLOTO PMKCUpaHe Ha TaBaTa. MocTaBeTe NAAaCTMacoBMA Kanak Bbpxy KoHyca (dwur.
8).

N
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Xl. NMOYUCTBAH

MecoTo, KoeTo e ocTaHasno B TpbbaTa, MOXe Aa ce
OTCTPAHW noCTaBAWKM epgHa ¢uama  xnab B

Mmecomenaykara.
1. TMpegu wum3BbpwBaHe Ha onepauuute 3a
NoYUCTBaHe, U3KIOYETE ypeaa U nsBajeTe Lencena
OT KOHTAKTa.

2. HatucHete 6yToHa 3a Aebso0KMpaHe U 3aBbpTeTe
TpbbaTa B NOCOKaTa, KOATO € yKa3aHa OT CTpenKaTa.

MN3BageTe yCTPOMCTBOTO 33 HAaTUCKAHe M TasaTa (dur.
13).

3. Pa3BuitTe npbcTeHa 3a ¢UKCMpaHe U U3BageTe
BCMYKM KOMMOHEHTM OT Tpbbata. He nouumcreaite
KOMMOHEHTUTE C MNOMOLLTa Ha CbAOMMUANHA
MmalmHal

4. UsmuBaiTe ¢ ropelsa Boga M npenapart 3a MuMeHe

BCUMYKM KOMMOHEHTM, KOMUTO Ca KOHTaKTyBanu C
mecoTo. MoumncTeaiTe rv BegHara cieg ynotpeba.

5. MannakealiTte rv c uncrta ropelta Boga, cies Toea
nsbbpceaiiTe rnm BegHara.

6. MNpenopbysame Bu ga cmassaTe HOXKa M cMTaTa 3a
MeJieHe C MaJIKO PaCcTUTE/THO O/IMO.

N
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MowHocT: 2100 W
3axpaHBaHe: 220-240V, 50/60 Hz
HuBo Ha wym: 90 dB

WN3xBbpAAHE Ha OTNAAbLUTE NO HAYMH, OTFOBOPEH 3a OKO/IHATa cpeaa
Mo:KeTe aa noMorHeTe 3a ONa3BaHeTo Ha OKo/HaTa cpeaal
Mons cnasBaliTe mecTHUTe pa3nopeabu: Mpepaite HePpyHKLMOHMPALLOTO eneKkTpuyecko obopyasaHe

Ha LUEeHTbP 3a c1>6MpaHe Ha OTNagbuU OT €/IEKTPUHECKO oGopyp,BaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha komnaHuata Network One Distribution SRL. OctaHanuTe
TbProBCKM MapKM U HaUMEHOBAHMATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MapKW WU PErncTpupaHu

TbProBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM NPUTENKATENN.

HWTO epHa YacT oT cneunduKaunmTe He MoXKe fa 6bae Bb3NPOM3BEXKAAHA NOA KaKBaTo U Aa e
dopma wmAM cpeactBO, MAM M3MNON3BaHa 3@ MOJyYyaBaHe Ha MPOWM3BOAHWM KaTo MNPeBoOAM,
TpaHchopmauumn uam agantaumu, 6e3 npeaBapuUTeNHOTO cbraacve Ha KomnaHuata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuyku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

A

q3

To3M NPOAYKT € MNPOEKTMpaH M Mpou3BeAeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE WM HOPMUTE Ha

EBponeiickaTa obLWHOCT.

BHocuten: Network One Distribution

yn. Mapyen AHRy No 3-5, BbyKkypeLy, PymbHus
Ten.: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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HUSDARALO GEP
Model: MG-2100RD

e Husdarald késziilék
e Teljesitmény: 2100W
e Szin: piros

35



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 2100W, 50/60Hz, 220-240V

Ko6szonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

T ——

A késziilék haszndlata elétt olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikényvet, és 6rizze meg késébbi

tanulmdnyozdsra.

A kézikonyvet azért szerkesztettiik, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék lizembe helyezésére,

hasznalatdra és karbantartdsara vonatkozo minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, az Gzembe helyezés és hasznalat el6tt kérjik,
olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

N J

A rozsdasodas elkeriilése érdekében javasoljuk, hogy a kést és a lyukacsos hiisérl6 tarcsakat
kenje be egy kevés névényi olajjal.

Il. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA J

» Husdaraloé készulék

B » Hasznalati utmutatéo

» Garancialevél

N
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1. INDITAS/MEGALLITAS kapcsolé 9. Kés

2. Készllék-haz 10. Hus6rl6tarcsa (kis lyuku)

3. Blokkolé gomb 11. Hus6rlGtarcsa (kozepes)

4. Fejrész csatlakozdja 12.vagé szliré

5. Tomérud 13. Rogzit6gydrd

6. Adagolétalca 14. Kiegészitd kolbasztoltéshez
7. Fejrész 15. Kibbe-készit6 tartozékok

8. Csiga 16.tartozék piros
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Ez a késziilék termosztattal van elldtva. Tulhevilés esetén a termosztat automatikusan
megszakitja a készilék aramellatasat.

Ha a készulék hirtelen leall:

1. Huzza ki a tdpkabel dugaszat a fali csatlakozdaljzatbdl.

2. Nyomja le a BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot a késziilék kikapcsoldsa érdekében.

3. Hagyja a késziléket 60 percig hdilni.

4. Csatlakoztassa a gépet az aramforrashoz.

5. Inditsa el a késziiléket.

6. Ezt a késziiléket gyerekek nem hasznalhatjak. Ne hagyja a késziiléket és a tapkabelt
gyerekek szamara elérhet6 helyen.

7. A késziiléket korlatozott testi, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezd, illetve
a megfelel6 tapasztalattal és jartassaggal nem rendelkez6 személyek csak felligyelet mellett
hasznalhatjak, vagy ha felkészitették Gket a készilék biztonsagos hasznalatara, illetve ha
tisztaban vannak a helytelen hasznalat veszélyeivel.

8. A gyermekeknek tilos jatszani a késziilékkel.

9.Miel6tt cserélné a készilék tartozékait vagy miel6tt a forgérészekhez kozeledne,
kapcsolja ki a készliléket és dramtalanitsa azt.

Ha a termosztat gyakran aktivalddik, kérjiik, forduljon a forgalmazéhoz vagy szakszervizhez.
Amikor a tdpkabel dugdjat bedugja a konnektorba, kigyul a fényjelzés.

FIGYELEM: A kockazatos helyzetek elkertilése érdekében a késziléket nem szabad
id6kapcsoléhoz csatlakoztatni.

1. A készulék haszndlata el6tt olvassa el ezeket az utasitasokat és tanulmanyozza az
illusztracidkat.

2. Hasznalat el6tt szoritsa meg kulccsal a rogzitGgydir(it, és bizonyosodjon meg, hogy nem
bomolna le 4 Nm forgatonyomaték esetében.

3. Orizze meg az utasitasokat kés6bbi tanulmanyozasra.

4. Miel6tt a készuléket bedugnd a csatlakozdaljzatba, gy6z6djon meg, hogy a késziiléken
feltlintetett feszlltség megfelel a haldzati feszliltségnek.

5. Ne haszndljon mas gyartoktol szarmazo tartozékokat vagy alkatrészeket. E kellékek
vagy alkatrészek haszndlata a garancia elvesztéséhez vezet.
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6. Ne haszndlja a késziiléket, ha megrongalddott a tapkabele, a csatlakozdaljzat vagy
a készllék mas alkatrésze.

7. A veszélyes helyzetek elkeriilése érdekében, a megrongalédott tapkabelt azonnal
cseréltesse ki egy szakszervizben vagy kérje a gyartotél a kabel cseréjét.

8. Az els6 haszndlat el6tt alaposan tisztitsa meg az élelmiszerekkel kapcsolatba
kerulé alkatrészeket.

9. Haszndlat utdn azonnal aramtalanitsa a készuléket.

10. A készilék m(ikodése kozben az élelmiszereket ne az ujjaival vagy mas targyakkal
tomje a fejrészbe. Erre kizardlag a tomdrudat haszndlja.

11. Ne hagyja a készlléket a gyerekek szamara hozzaférhet6 helyen.

12. Soha ne hagyja a készuiléket felligyelet nélkil mikodni.

13. Tartozékok le- vagy felszerelése el6tt kapcsolja ki a késziiléket.

14. Miel6tt barmelyik részt lebontana a késziilékrdl, varja meg, mig megdllnak a
mozgd részek.

15. A motoregységet ne meritse vizbe vagy mas folyadékba, és ne oOblitse vizsugdr
alatt. A motoregység tisztitdsdhoz kizarélag nedves torl6t hasznaljon.

16. Ne prébdljon a készilékkel csontot, didt vagy mas kemény targyat daralni.

17. Ne tegye a kezét a husdaraldba. Mindig hasznalja a tomd&rudat.

18. A hduasdardléban inak, csont és zsiradék nélkili hust lehet daralni, melyet
elézetesen kb. 20 mm x 20 mm x 60 mm nagysagra kell darabolni. A tom&rudat 5 Nm
erével kell nyomni. Ne hagyja a késziiléket 5 percnél hosszabb ideig folytonosan
m(ikodni. A készllék Gjbdli hasznalata el6tt hagyja 10 percig hilni.

19. A kellékek a biztonsagi haszndlatukra vonatkozé utasitasokat is tartalmaznak.

20. Ezek felhivjak a figyelmiinket a nem megfelel§ haszndlat miatt elszenvedhet6
sérilésekre.

21. A késziléket gyerekek, csdkkentett pszichikai, érzéki vagy mentalis képességekkel
rendelkez6 egyének, tapasztalatlan vagy ismerethidnyos személyek csak akkor
hasznalhatjak, ha biztositva van a fellgyeletiik egy olyan személy altal, aki felel a
biztonsagukért.

22. A gyerekekre figyelni kell, nem kell engedni, hogy a készilékkel jatszanak.

23. Ha a késziilék megakad, nyomja meg a REV gombot A késziilékbe szorult hds nem
dardlédik meg, s a késziilék ismét miikodni kezd.

24. Az elektromos felszerelések, illetve az akkumuldtorok megsemmisitése.

25. A 2002/96/EK eurdpai irdnyelvnek a nemzeti jogba vald bevezetése utan az aldbbi
el6irasok alkalmazanddk:

26. Az elektromos és elektronikus késziilékek nem dobhatdk a haztartdsi hulladékok
kozé. A fogyasztok a torvény szerint kotelesek az elektromos és elektronikus
felszerelések muUkodési id6tartama végén azokat az erre a célra kialakitott
gylijtépontokhoz vagy az eladdékdzpontokba vinni. Az ezen eljarasra vonatkozd
részleteket az egyes orszagok jogszabdlyai hatarozzak meg. A terméken, a hasznalati
kézikdnyvon vagy a csomagoldson szereplé szimbdlum azt jelzi, hogy a termék e
szabdlyozasok hatdlya ald esik. Az Ujrahasznositds, az anyagok Ujbdl felhaszndalasa vagy
a régi készulékek mas ujrahasznositasi formai révén jelentésen hozzajarul a
kornyezetvédelemhez.
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27. A késziiléket 8 év folotti gyermekek csak felligyelet mellett hasznalhatjak, vagy ha
felkészitették Gket a késziilék biztonsagos hasznalatara, illetve ha tisztdban vannak a helytelen
hasznalat veszélyeivel. A késziilék tisztitasat és karbantartasat gyermekek nem végezhetik,
kivéve, ha mar elmultak 8 évesek, és valaki felligyeli a tevékenységiiket. Ne hagyja a késziiléket
és a tapkabelt 8 évesnél kisebb gyerekek szamara elérhetd helyen.

28. Ez a késziilék kizardlag haztartasi haszndlatra valo.

OSSZESZERELES

1. Nyomja meg a blokkolé gombot, fogja a fejrészt és helyezze be a fejrész csatlakozdba
(amikor behelyezi, figyeljen arra, hogy a fej az 1. dbrdn lathaté irdnyban meg van délve),
majd tekerje az ramutaté jarasaval ellentétes iranyba, mig a fej rogziil (2. abra).

2. Helyezze a csigat a fejbe, hosszu végével el6re, majd csavarja meg lassan, mig rogziil a
motoragyban (3. dbra).

3. Szerelje a kést a csigdra, éles részével kifelé, amint a 4. dbran lathaté. Ha a kés nem
rogzil megfelelGképpen, a hus nem daralodik meg.

4. Majd szerelje fel a megfeleld vagorostélyt/hiasdri6tarcsat a kés mellé beillesztve a
kidudorodo részeket a vélyatokba (5. abra).

5. Egyik ujjaval nyomja vagy tartsa meg a tarcsa kdzepét, majd a masik kezével csavarja
be jol a rogzit6 gydir(it (6. abra). Ne szoritsa be tulsagosan erdsen.

6. Helyezze el az adagolotdlcat a fejrész végére és rogzitse a sziikséges poziciéban.

7. Helyezze a késziiléket stabil feliiletre.

8. Ne takarja el a motoregység aljan és oldaldn taldlhaté szell6z6réseket.
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1. Helyezze a csigat a fejrészbe, a mianyag végével el6re.

Helyezze fel a kést a csigara (az éles részével elGre). Helyezze a csigara a kdzepes vagy a
nagylyuku vagérostélyt (attédl figgben, hogy mire van éppen sziksége). (Gy6z6djon meg,
hogy a tarcsa bemélyedései illeszkedtek a daraléfej domborulataival.) Csavarja a rogzité
gylr(t a nyil ltal jelzett irdnyba, mig alaposan rogziil.

2.  Csatlakoztassa a fejrészt a motoregységhez.

3.  Helyezze a talcat a fejrész felsé részére.

4.  Akészilék készen all a miikodtetéshez.

Vagja a hust 10 cm hosszu és 2 cm vastag csikokra. Amennyire lehetséges tavolitsa el a
csontokat, a porcokat és az inakat (soha ne hasznaljon fagyott hust!).

Helyezze a hust a tdlcdba. A hust a tdméruddal témje a fejrészbe lassi mozdulatokkal. (tatar
bifsztekhez kétszer dardlja le a hust a kdzepes daralé tarcsaval).

"
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1. Helyezze a csigét a fejrészbe, a mlanyag végével elére (lasd a 8. abrat).
Szerelje fel a kibbe készitéshez sziikséges kellékeket és csavarja fel a rogzité gydrdt (9.
abra).

2. Csatlakoztassa a fejrészt a motoregységhez.

3. Helyezze a talcat a fejrész fels6 részére.

4. Akészilék kibbe készitésre készen all (10. dbra).

J

Helyezze a kibbe alapanyagat a készililékbe. A kapott hengereket vagja
a kivant hosszUsagu darabokra és téltse meg a kivant hozzavalodkkal.

A kibbe hagyomdanyos kozép-keleti készitmény, amely f6ként
baranyhls és lisztpor pasztaszerld keveréke. A keverék a kibbe
készitési kelléken jon ki, és kis darabokra vagandd. Az igy keletkezett
csovek utdlag megtolthet6k vegyitett dardlt hissal, a végeket Ossze

kell ragasztani és olajban meg kell sttni.

- /
IX. KOLBASZKESZITE

1. Dardlja meg a hust.

Helyezze a csigat a fejrészbe, a mianyag végével el6re (lasd a 11. abrat).

Helyezze be a szakaszolét a fejrészbe.

Szerelje fel a kolbdsz készitéshez szlikséges kellékeket, és csavarja fel a rogzit6 gy(ir(it
(gy6z6djon meg, hogy a szakaszold bemélyedései illeszkedtek a  daraldfej
domborulataival.)

2. Csatlakoztassa a fejrészt a motoregységhez.

3. Helyezze a tdlcét a fejrész felsd részére.

4. Akészilék készen all a kolbaszkészitéshez.

Helyezze a hozzivaldkat a talcdba. A hdst a tomdéruddal tomje a fejrészbe lassu
mozdulatokkal.

A belet 10 percig tartsa langyos vizben. Majd a nedves belet huzza fel a kolbaszkészité
kellékre. Tolja a daralt (és fliszerezett) hust a fejrészbe. Ha a bél raszorul a kolbasztoltd
feltétre, nedvesitse meg kevés vizzel.

N
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X. PARADICSOMFACSARQ

OSSZESZERELES

1. A mf(ianyag rogzit6gy(r(t helyezze a kup alaku tartozékba (1. abra).

2. Helyezze be a kup alaku tartozékba a paradicsomsz(ir6t a mlanyag rogzit6 gy(irli mellé
(2. abra).

3. Arogzit6gylrlt huzza ra a kup alaku tartozékra mig eléri annak a felsé felét (3. dbra).

4. Helyezze a csigat a fejbe, hosszu végével el6re, majd csavarja meg lassan, mig rogzil a
motoragyban (4. dbra).

5. A csiga végét helyezze be a csavardspiral kdzepébe.

6. A kup alaku tartozékot huzza keresztiil a rogzit6gy(rlin és helyezze be a csavardspridlt
a kupba, majd ezt kbvetSen csavarja ra a rogzitégylrit az dramutatd jarasaval megegyezd
mozdulatokkal (6. abra).

7. A mdlanyag talcat szerelje ra a kupra és allitsa be a megfelel6 poziciéba (7. abra).

8. A miianyag csavart helyezze be a kdpon taldlhaté nyilasba, majd csavarja be a talca
megfelel6 rogzitéséig. Tegye ra a mlanyag fodét a kupra (8. abra).

A késziilék készen all, hogy paradicsomfacsaréként miikodtesse.

N
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A fejrészben maradt hds kinyomhatdé egy

kenyérszelet leérlése altal.

1. A tisztitdsi mliveletek el6tt dllitsa meg a
készliléket és a csatlakozojat huzza ki a
dugaszoldaljzatbdl.

2. Nyomja meg a blokkolasfelold6 gombot és
tekerje az egész fejrészt a nyil altal jelolt iranyba.

Tavolitsa el a tomdérudat és a talcat (13. abra).
3. Csavarja ki a rogzit6égydr(t és vegye ki az 6sszes

alkatrészt a fejrészbdl. Ne tisztitsa a tartozékokat és
alkatrészeket mosogatdgép segitségével!

4. Minden olyan alkatrészt, amely hdussal
érintkezett, mossa meg forré vizzel és
mosogatdszerrel. Haszndlat utdn azonnal tisztitsa
meg.

5. Oblitse le tiszt, forrd vizzel és tdrolgesse meg

azonnal.
6. Javasoljuk, hogy a kést és a lyukacsos husérl6
tarcsakat kenje be egy kevés névényi olajjal.

"

>

Teljesitmény: 2100 W |
Tapegység: 220-240V, 50/60 Hz
Zajszint: 90 dB
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S— A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjuk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikods elektromos berendezéseket a hasznalt
elektromos hulladékokat gy(ijté kozpontba szolgdltassa be.
N

©

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illeté birtoklok altal bejegyzett

markanevek.

A mUszaki leirasok egyik része sem reprodukalhaté semmilyen formdaban és semmilyen mdédon, és
nem hasznalhato fel forditasra, atvaltoztatasra vagy alkalmazasra a NETWORK ONE DISTRIBUTION

tarsasag elGzetes belegyezése nélkil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.
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A terméket az Eurdpai K6z0sség elbirdsainak és jogszabdlyainak megfelelen tervezték és gyartottak. J

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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